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Zmluva o poskytovaní služieb 
 

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov     
 (ďalej len „Obchodný zákonník“)  a  §  58 a nasl. zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
 

(ďalej len „zmluva“) 
 

medzi nasledovnými zmluvnými stranami: 
 
Objednávateľ:  
 
Názov: SLOVAKIA TRAVEL 
Sídlo:    Suché mýto 7045/1, 811 03 Bratislava – mestská časť Staré mesto 

Právna forma: štátna rozpočtová organizácia zriadená Zriaďovacou listinou č. 
19857/2021/SRF/33660 zo dňa 17.3.2021v znení Dodatku č.1 v pôsobnosti 
Ministerstva cestovného ruchu a športu SR 

Štatutárny orgán:   Ing. Ivana Vala Magátová, PhD., generálna riaditeľka  

IČO:     53 667 506 

DIČ:                                          2121468976 

IČ DPH:    SK2121468976 – iná osoba registrovaná pre daň 

Bankové spojenie:   Štátna pokladnica 

IBAN:    SK26 8180 0000 0070 0069 5641 

Kontakt:     Soňa Jelinková, office.hul@slovakia.travel, 
                   Martin Pavlík,  office.pl@slovakia.travel 
  
(ďalej aj ako „objednávateľ“) 
 
a 
 
Poskytovateľ:                                  
 
Obchodné meno: Ahoy Family Travel s.r.o.      

Sídlo:                Sv. Vincenta 5849/2, Bratislava 821 03  
Štatutárny orgán:   Ing. Dana Kaďarová, konateľka               
IČO:     52 633 781  
DIČ:    212 111 8637  
IČ DPH:    SK2121118637          
Bankové spojenie:  Tatrabanka, a.s.    
IBAN:    SK88 1100 0000 0029 4407 9579     
Zapísaný:   v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel Sro,  
   vložka č. 141214/B 
Kontakt:    Dana Kaďarová, dana@ahoyfamilytravel.sk  
(ďalej aj ako „poskytovateľ“) 
 
(objednávateľ a poskytovateľ ďalej spolu označovaní ako „zmluvné strany“ a jednotlivo aj ako „zmluvná strana“) 
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Článok I. 
Úvodné ustanovenia 

 
1.1 Objednávateľ je štátnou rozpočtovou organizáciou, ktorá je verejným obstarávateľom podľa § 7 ods. 1  

písm. d) zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“). 

1.2 Objednávateľ ako národná destinačná organizácia v oblasti podpory rozvoja cestovného ruchu v Slovenskej 
republike sa prioritne zaoberá propagáciou a prezentáciou Slovenskej republiky v zahraničí a na Slovensku 
ako cieľovej krajiny cestovného ruchu. V rámci svojho poslania a predmetu činnosti zabezpečuje 
marketingové a propagačné aktivity zamerané na rozšírenie a zvýšenie úrovne prezentácie možností 
cestovného ruchu Slovenska a podporu predaja cestovného ruchu. 

1.3 Poskytovateľ je úspešným uchádzačom vo verejnom obstarávaní pri zadávaní čiastkovej zákazky v rámci 
Dynamického nákupného systému realizovaného objednávateľom v súlade s § 58 a nasl. zákona o 
verejnom obstarávaní na predmet zákazky: „Organizovanie famtripov a presstripov v cestovnom ruchu", 
čiastková zákazka: Infocesta v regióne Donovaly v termíne 19.-22.9.2024 pre zástupcov médií a 
cestovných kancelárií z Maďarska a Poľska – čiastková zákazka 030“. 

 
Článok II. 

Predmet zmluvy 
 
2.1    Predmetom tejto zmluvy je záväzok poskytovateľa komplexne zabezpečiť pre objednávateľa Infocesta v 

regióne Donovaly v termíne 19.-22.9.2024 pre zástupcov médií a cestovných kancelárií z Maďarska a 
Poľska – čiastková zákazka 030 a s tým spojené služby bližšie špecifikované v Prílohe č. 1 zmluvy - Opis 
predmetu zmluvy, za podmienok dohodnutých v tejto zmluve. 

 
2.2    Predmetom tejto zmluvy je aj záväzok objednávateľa zaplatiť poskytovateľovi za riadne a včas poskytnuté 

služby dohodnutú cenu podľa článku IV tejto zmluvy. 
 

Článok III. 
Miesto, čas a spôsob plnenia 

 
3.1  Miesto, termín/čas a spôsob plnenia predmetu zmluvy sú bližšie špecifikované v Prílohe č. 1 zmluvy – Opis    

 predmetu zákazky. 
3.2  Objednávateľ riadne dodané služby prevezme od poskytovateľa podpísaním Akceptačného protokolu   

v dvoch rovnopisoch. K podpisu Akceptačného protokolu sú oprávnené kontaktné osoby uvedené na titulnej 
strane zmluvy. Vzor Akceptačného protokolu tvorí Prílohu č. 3 tejto zmluvy. 

 
     Článok IV. 

     Cena a platobné podmienky 
 
4.1      Cena za predmet zmluvy bola stanovená dohodou zmluvných strán v súlade so zákonom č. 18/1996  

Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 
Z. z., ktorou sa vykonáva zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 
neskorších predpisov.  

4.2 Zmluvné strany sa dohodli na celkovej cene za poskytnuté služby počas trvania zmluvy v maximálnej výške 
18 028 EUR s DPH (slovom: osemnásťtisíc dvadsaťosem eur s DPH. 

4.3 Skutočne uhradená cena za poskytovanie jednotlivých služieb podľa tejto zmluvy bude určená podľa počtu 
a charakteru objednaných služieb uvedených v Prílohe č. 2 zmluvy – Cenová špecifikácia predmetu zmluvy. 

4.4 Cena podľa bodu 4.2 tohto článku zmluvy je cena maximálna, pričom zahŕňa všetky a akékoľvek priame a 
nepriame náklady poskytovateľa, ktoré mu vzniknú pri plnení tejto zmluvy, a za predpokladu využitia 
všetkých služieb uvedených v Prílohe č. 2 zmluvy – Cenová špecifikácia predmetu zmluvy.   

4.5 Objednávateľ neposkytuje poskytovateľovi žiadne zálohové platby ani preddavky. 
4.6 Právo na zaplatenie ceny za poskytnutie služieb vzniká poskytovateľovi riadnym a včasným splnením jeho 

záväzku. Riadne a včasné splnenie záväzku poskytovateľom preukazuje Akceptačný protokol podpísaný 
oprávnenými osobami oboch zmluvných strán. Poskytovateľ vystaví faktúru za poskytnuté služby a doručí ju 
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objednávateľovi v listinnej podobe na adresu jeho sídla uvedenú v záhlaví zmluvy alebo v elektronickej 
podobe na e-mailovú adresu objednávateľa: faktury@slovakia.travel vo formáte PDF. Poskytovateľ k faktúre 
pripojí položkový rozpočet plnenia za každý deň poskytnutia služieb osobitne a Akceptačný protokol 
podpísaný oprávnenými osobami oboch zmluvných strán.  

4.7 Faktúra musí obsahovať náležitosti daňového dokladu podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej 
hodnoty v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 222/2004 Z. z.). 

4.8 V súlade s ustanovením § 71 ods. 1 písm. b) zákona č. 222/2004 Z. z., objednávateľ podpisom tejto zmluvy 

vyjadruje svoj súhlas s elektronickým doručovaním (vydaním) faktúr. 

4.9 Faktúra je splatná do 30 dní odo dňa jej riadneho doručenia objednávateľovi bezhotovostným prevodom na 

účet poskytovateľa. Za deň splnenia peňažného záväzku sa považuje deň odpísania dlžnej sumy z účtu 

objednávateľa v prospech poskytovateľa. 

4.10 K cene bude fakturovaná DPH podľa platného všeobecne záväzného právneho predpisu účinného v čase 

fakturácie. V prípade, že poskytovateľ nie je platcom DPH a počas trvania zmluvného vzťahu sa ním stane, 

táto skutočnosť nebude mať vplyv na zvýšenie dohodnutých cien. Za správne vyčíslenie výšky DPH 

zodpovedá v plnom rozsahu poskytovateľ. 

4.11 V prípade, že faktúra nebude po vecnej a formálnej stránke správne vyhotovená, nebude obsahovať všetky 

údaje podľa zákona č. 222/2004 Z. z., zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov 

a Obchodného zákonníka alebo bude obsahovať nesprávne údaje, objednávateľ vráti poskytovateľovi 

faktúru na prepracovanie (doplnenie) s uvedením nedostatkov, ktoré sa majú odstrániť a pre ktoré bola 

vrátená. Nová lehota splatnosti začne plynúť dňom doručenia prepracovanej (doplnenej) faktúry 

objednávateľovi. 

Článok V. 
Práva a povinnosti zmluvných strán 

 
5.1 Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť poskytovateľovi pri plnení predmetu tejto zmluvy súčinnosť v náležitom 

rozsahu najmä tým, že mu bude s dostatočným predstihom poskytovať úplné, pravdivé a včasné informácie  

a podklady potrebné pre riadne plnenie záväzkov poskytovateľa. Objednávateľ zodpovedá za správnosť a 

úplnosť ním poskytnutých podkladov. Objednávateľ vyhlasuje, že všetky nároky nositeľov autorských práv 

ku všetkým dielam, ktoré sú súčasťou dodaných podkladov pre potreby plnenia predmetu zmluvy, sú 

vysporiadané. 

5.2     Poskytovateľ má povinnosť zapísať sa do registra partnerov verejného sektora, ak sú splnené podmienky   
    podľa § 2 zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých  
    zákonov (ďalej len „zákon č. 315/2016 Z. z.“). Ak objednávateľ v priebehu platnosti tejto zmluvy zistí, že v  
    registri partnerov verejného sektora podľa zákona č. 315/2016 Z. z. nie je zapísané overenie identifikácie  
    konečného užívateľa výhod v súlade s § 11 zákona č. 315/2016 Z. z., bezodkladne informuje poskytovateľa,  
    že nenastane plnenie zo zmluvy. 

5.3 Poskytovateľ sa zaväzuje plniť predmet zmluvy riadne a včas, s odbornou starostlivosťou, na profesionálnej 
úrovni, v súlade so záujmami objednávateľa, ktoré pozná alebo musí poznať pri vynaložení odbornej 
starostlivosti. 

5.4 Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť objednávateľovi predmet plnenia v maximálnom rozsahu požadovanom 
podľa Prílohy č. 1 - Opis predmetu zákazky, avšak objednávateľ si vyhradzuje právo  znížiť rozsah 
objednaného predmetu plnenia adekvátne zodpovedajúcemu skutočnému stavu (napr. počet prihlásených 
účastníkov fam tripu), pričom sa zaväzuje bezodkladne o tom informovať poskytovateľa v dostatočnom 
časovom predstihu min. 3 dni pred konaním fam tripu. 

5.5 Poskytovateľ sa zaväzuje do 3 pracovných dní od účinnosti tejto zmluvy predložiť objednávateľovi presné 
a podrobné informácie o všetkých častiach programu Fam tripu, vrátane ubytovania, stáleho sprievodcu, 
výberu reštaurácie, menu a zloženia jedálneho lístka s alternatívami ponuky jedál pre vegánov, 
vegetariánov a alergikov. Presné a podrobné informácie o všetkých častiach programu budú doplnené do 
tabuľky s cenovou ponukou, tak ako boli časti programu zadané v opise predmetu zákazky obstarávateľom. 
Každá časť programu musí mat priradenú presnú a podrobnú informáciu o jeho plnení, a to v riadku pod 
časťou programu, ktorá je zabezpečovaná dodávateľom. 

5.6 Objednávateľ si vyhradzuje právo do  2 pracovných dní posúdiť jednotlivé položky programu navrhované 
poskytovateľom a uviesť v tejto dvojdňovej lehote, či s návrhom súhlasí a schvaľuje ho, alebo má k nemu 
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výhrady. V prípade výhrad  je poskytovateľ povinný do 2 pracovných dní opätovne doručiť objednávateľovi 
alternatívne návrhy neschválených častí plnenia za podmienky dodržania cien predložených v pôvodnej 
ponuke a môže tak urobiť opakovane maximálne dvakrát pričom druhú opakovanú alternatívu poskytne do 
24 hodín od jej neschválenia objednávateľom. Ak aj po doručení alternatívneho plnenia bude mať 
objednávateľ výhrady, zakladá to dôvod pre odstúpenie od zmluvy zo strany objednávateľa pre jej  
nepodstatné porušenie . 

5.7 Plnenie predmetu zmluvy je poskytnuté riadne, ak spĺňa všetky požiadavky podľa zmluvy a podľa pokynov 
objednávateľa a zodpovedá účelu sledovanému touto zmluvou. Plnenie alebo jeho jednotlivé časti musia 
byť poskytnuté v kvalite určenej objednávateľom, v súlade s právnymi predpismi a bez vád, ktoré by mohli 
mať za následok vznik škody na strane objednávateľa alebo tretej osoby. 

5.8 Plnenie alebo jeho jednotlivé časti sú poskytnuté včas, ak sú poskytnuté v lehotách špecifikovaných v 
Prílohe č. 1 zmluvy – Opis predmetu zákazky. 

5.9 Poskytovateľ sa zaväzuje bezodkladne písomne informovať objednávateľa o akýchkoľvek skutočnostiach, 
ktoré by mohli ohroziť včasné a riadne poskytnutie služieb. 

5.10 Objednávateľ je oprávnený dávať poskytovateľovi pokyny súvisiace s poskytnutím služieb podľa tejto 
zmluvy. Poskytovateľ sa zaväzuje, že sa bude riadiť pokynmi objednávateľa, pokiaľ nie sú v rozpore 
s platnými všeobecne záväznými právnymi predpismi alebo účelom sledovaným touto zmluvou, v opačnom 
prípade na uvedené skutočnosti objednávateľa upozorní. Poskytovateľ je povinný bez zbytočného odkladu 
písomne upozorniť objednávateľa na vecnú nesprávnosť jeho pokynov alebo na také pokyny, ktoré bránia 
účelu zmluvy. Poskytovateľ je povinný postupovať podľa pokynov objednávateľa podľa predchádzajúcej 
vety len vtedy, ak objednávateľ aj po bezodkladnom písomnom upozornení poskytovateľa na svojich 
pokynoch trvá. 

5.11 Poskytovateľ je povinný všetky služby pre objednávateľa zabezpečovať a poskytovať hospodárne. 
5.12 Poskytovateľ je povinný zahrnúť do celkovej ceny predmetu zmluvy náklady za všetky činnosti nevyhnutné 

na profesionálne plnenie predmetu zmluvy na reprezentatívnej úrovni. 
5.13 Poskytovateľ zodpovedá za nedostatky poskytnutých služieb bez ohľadu na to, kedy ich objednávateľ zistí. 
5.14 Objednávateľ má právo informovať sa o priebežnom stave plnenia predmetu zmluvy, resp. reklamovať to, 

čo nie je v súlade s touto zmluvou. Objednávateľ je oprávnený kedykoľvek počas plnenia zmluvy upozorniť 
poskytovateľa na vadnosť poskytovania predmetu zmluvy v spojení článkom VII bod 7.9 tejto zmluvy. 
Poskytovateľ je povinný takúto vadu bezodkladne na svoje náklady odstrániť pokaľ je to možné v procese 
plnenia. 

5.15 Poskytovateľ nie je oprávnený postúpiť práva a záväzky z tejto zmluvy na tretiu osobu bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu objednávateľa. 

5.16 Poskytovateľ je viazaný povinnosťou mlčanlivosti o skutočnostiach, o ktorých sa dozvedel v súvislosti 
s plnením predmetu tejto zmluvy, pokiaľ tieto nie sú všeobecne verejne známe a zaväzuje sa vykonať 
všetky potrebné opatrenia, aby nedošlo k úniku takýchto dôverných informácií alebo k ich sprístupneniu 
neoprávneným osobám.  

5.17 Povinnosť mlčanlivosti trvá bez ohľadu na skončenie platnosti tejto zmluvy. 
5.18 Poskytovateľ berie na vedomie, že v súlade so zákonom č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 

k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších 
predpisov patrí táto zmluva medzi povinne zverejňované zmluvy a objednávateľ je povinný túto zmluvu 
zverejniť v Centrálnom registri zmlúv v súlade so zákonom. 

 
Článok VI. 

Subdodávatelia 
 

6.1  V prípade, že poskytovateľ bude poskytovanie služieb zabezpečovať čiastočne prostredníctvom    
           subdodávateľov, zoznam s uvedením nasledovných identifikačných údajov o každom subdodávateľovi: 
 a) obchodné meno alebo názov, 
 b) sídlo alebo miesto podnikania, 
 c) identifikačné číslo, 
 d) osoba oprávnená konať za subdodávateľa (meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia), 
 e) vecný podiel plnenia zmluvy (druh a rozsah subdodávky), 
           tvorí neoddeliteľnú súčasť zmluvy ako jej Príloha č. 4. 
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6.2 V prípade, ak bude poskytovanie služieb zabezpečované subdodávateľom, tento je povinný dodržať 
nasledovné pravidlá: 

           a)  v prípade, ak sú splnené podmienky podľa § 2 zákona č. 315/2016 Z. z., subdodávateľ má povinnosť   
byť zapísaný v registri partnerov verejného sektora. Nesplnenie tejto povinnosti alebo výmaz 
subdodávateľa z registra partnerov verejného sektora môže mať za následok odstúpenie objednávateľa 
od zmluvy   podľa § 19 ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní,  

 b)  každý subdodávateľ musí byť schopný realizovať príslušnú časť predmetu zmluvy v rovnakej kvalite ako  
                 poskytovateľ. Identifikáciu subdodávateľa spolu s čestným vyhlásením poskytovateľa, že tento  
                 subdodávateľ spĺňa podmienky v zmysle písmena a) tohto bodu musí poskytovateľ predložiť  
                 objednávateľovi najneskôr 3 (tri) pracovné dni pred začatím plnenia plánovanej subdodávky  
                 subdodávateľom. Objednávateľ má právo odmietnuť podiel na realizácii plnenia predmetu zmluvy  
                 subdodávateľom, ak nie sú splnené podmienky uvedené v písmene a) tohto bodu zmluvy.  
6.3 V prípade ak subdodávateľ nesplní podmienku uvedenú v bode 6.2 písm. a) a/alebo poskytovateľ poruší 

bod 6.4  tejto zmluvy alebo ak dôjde k jeho výmazu z registra partnerov verejného sektora, má objednávateľ 
voči poskytovateľovi nárok na zmluvnú pokutu vo výške 5 % z ceny plnenia predmetu zmluvy. 

6.4 Poskytovateľ je povinný oznámiť objednávateľovi akúkoľvek zmenu údajov o subdodávateľovi najneskôr 3 
(tri) pracovné dni pred začatím plnenia plánovanej subdodávky subdodávateľom, pričom toto písomné 
oznámenie musí obsahovať minimálne: podiel zákazky, ktorý má zhotoviteľ v úmysle zadať 
subdodávateľovi, konkrétnu časť plnenia, ktorú má subdodávateľ vykonať, identifikačné údaje 
navrhovaného subdodávateľa vrátane údajov o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa. Pri zmene 
subdodávateľa je povinný poskytovateľ uviesť všetky povinné náležitosti podľa Prílohy č. 4 tejto Zmluvy. Ak 
dôjde k zmene v osobe  subdodávateľa, ktorého kapacity alebo zdroje boli využívané k preukázaniu 
splnenia podmienok účasti vo verejnom obstarávaní (v zmysle § 34 ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní), 
nový subdodávateľ musí v plnom rozsahu spĺňať podmienky účasti podľa § 32 zákona o verejnom 
obstarávaní a v minimálne takom rozsahu ako subdodávateľ, ktorého nahrádza, aj podmienky účasti podľa 
§ 34  zákona o verejnom obstarávaní v zmysle Súťažných podkladov. 

6.5 Ak poskytovateľ z akýchkoľvek dôvodov zmení subdodávateľa, je povinný oznámiť to objednávateľovi. 
Doplnenie nového subdodávateľa do zoznamu je možné iba s písomným súhlasom objednávateľa. Nový 
subdodávateľ musí spĺňať podmienky podľa bodu 6.2 písm. a) tohto článku zmluvy. 

6.6 Ak nie je niektorý zo subdodávateľov známy v okamihu uzavretia zmluvy, doplnenie tohto subdodávateľa do 
zoznamu je možné iba s písomným súhlasom objednávateľa. 

6.7  Poskytovateľ je povinný poskytnúť objednávateľovi údaje podľa bodu 6.1 zmluvy o novom/zmenenom 
subdodávateľovi pred jeho písomným schválením objednávateľom. 

6.8 Poskytovateľ nesie za plnenie subdodávateľov zodpovednosť v plnom rozsahu tak, ako keby predmet 
zmluvy dodával sám.  

 
Článok VII. 

Zodpovednosť za škodu, reklamácia a sankcie 
 

7.1 Zodpovednosť za škodu spôsobená pri plnení tejto zmluvy sa riadi príslušnými ustanoveniami Obchodného     
zákonníka a ďalšími súvisiacim všeobecne záväznými právnymi predpismi. Týmto nie je dotknuté právo  
objednávateľa na náhradu škody alebo na zmluvnú pokutu podľa tejto zmluvy a platných právnych predpisov. 

7.2 Zmluvné strany sú povinné predchádzať vzniku škody a urobiť všetky vhodné a primerané opatrenia          
k odvráteniu hroziacej škody a v prípade vzniku škody urobiť všetky nevyhnutné opatrenia k tomu, aby rozsah 
škody bol čo najnižší. 

7.3 Zmluvná strana, ktorá poruší svoju povinnosť uvedenú v tejto zmluve, je povinná nahradiť škodu tým         
spôsobenú druhej zmluvnej strane, okrem prípadu, ak preukáže, že porušenie povinností bolo spôsobené       
okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť podľa Obchodného zákonníka. Týmto nie je dotknutá povinnosť 
zmluvnej strany zaplatiť zmluvnú pokutu s výnimkou, že porušenie povinnosti bolo spôsobené okolnosťami       
vylučujúcimi zodpovednosť podľa Obchodného zákonníka. 

7.4 Poskytovateľ zodpovedá objednávateľovi za vady, ktoré má predmet plnenia alebo jeho časti v čase jeho 
odovzdania/splnenia.  

7.5 Poskytovateľ nezodpovedá za vady, ktoré boli spôsobené použitím podkladov prevzatých od objednávateľa, 
ak poskytovateľ ani pri vynaložení všetkej starostlivosti nemohol zistiť ich nevhodnosť, prípadne na ne 
upozornil objednávateľa a ten na ich použití trval. 
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7.6 Poskytovateľ nezodpovedá za chyby spôsobené dodržaním nevhodných pokynov daných objednávateľom v 
prípade, ak objednávateľa na nevhodnosť týchto pokynov upozornil a objednávateľ na ich dodržaní trval.  

7.7 Poskytovateľ zodpovedá za to, že predmet plnenia a jeho jednotlivé časti je vyhotovený a poskytnutý podľa 
zmluvy, v súlade s platnými právnymi predpismi a bude mať vlastnosti stanovené zmluvou a obvyklé pre 
takéto plnenie. 

7.8 Poskytovateľ zodpovedá za kvalitu dodania predmetu plnenia v plnom rozsahu. 
7.9 V prípade vady poskytnutého plnenia sa poskytovateľ zaväzuje túto vadu na vlastné náklady odstrániť 

bezodkladne vzhľadom na predmet plnenia odo dňa oznámenia/doručenia uplatnenia reklamácie aj v ústnej 
forme s potvrdením obsahu reklamácie formou e-mailu do 24 hodín, ktorý umožní dodržanie stanoveného 
časového harmonogramu, obsahu a rozsahu predmetu plnenia. 

7.10 V prípade vady predmetu plnenia alebo jej časti si objednávateľ vyhradzuje právo na zľavu z ceny časti 
plnenia poskytnutého vadne, resp. s vadami až do výšky 100 % .   

7.11 Ak poskytovateľ neposkytne predmet plnenia riadne alebo včas v súlade s touto zmluvou, je objednávateľ 
oprávnený  uplatniť si zmluvnú pokutu za riadne nevykonanie každej časti plnenia až do výšky 1000,- EUR. 
Výška zmluvnej pokuty uplatnenej objednávateľom závisí od závažnosti a následkoch neposkytnutia 
predmetu plnenia riadne alebo včas.  

7.12 Ak je objednávateľ v omeškaní so zaplatením faktúry, poskytovateľ je oprávnený účtovať objednávateľovi    
úrok z omeškania vo výške 0,03 % z dlžnej sumy za každý aj začatý deň omeškania.  

7.13 Zmluvné strany týmto na základe slobodnej a vážnej vôle vyhlasujú, že s výškou ako aj podmienkami   
uplatnenia sankcií v zmysle tejto zmluvy v plnom rozsahu súhlasia, nepovažujú ich za neprimerané a ani za       
odporujúce dobrým mravom. 

7.14 Lehota splatnosti zmluvnej pokuty a úroku z omeškania sa spravuje v zmysle ustanovení článku IV zmluvy    
platných pre fakturáciu. 

7.15 Zaplatením akejkoľvek sankcie podľa tejto zmluvy nezaniká právo poškodenej zmluvnej strany na náhradu   
škody v plnom rozsahu, ktorá jej vznikla porušením povinnosti, na ktorú je viazaná táto sankcia. 

 
Článok VIII. 

Doručovanie a kontaktné osoby 
 

8.1 Komunikácia medzi zmluvnými stranami bude prebiehať prostredníctvom kontaktných osôb zmluvných strán,          
ktoré sú uvedené na titulnej strane zmluvy.  

8.2 Všetky oznámenia medzi zmluvnými stranami týkajúce sa zmluvného plnenia musia byť vykonané      
  v písomnej podobe a doručené osobne, elektronicky alebo poštou druhej zmluvnej strane podľa tohto      
  článku zmluvy, pokiaľ zmluva neuvádza inak. 

8.3  Zmluvné strany sa dohodli, že písomnú podobu komunikácie považujú za zachovanú aj v prípade  
  elektronickej komunikácie (e-mail) resp. prostredníctvom elektronického nástroja. To však neplatí, ak ide o  
  právne úkony, s ktorými nastáva zmena, vznik a zánik práv a povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy. Takéto  
  oznámenia musia byť vykonané v písomnej podobe a druhej zmluvnej strane doručené buď osobne  
  alebo doporučeným listom či inou formou registrovaného poštového styku na adresu uvedenú na titulnej  
  strane tejto zmluvy. 

8.4  Akákoľvek písomná komunikácia medzi zmluvnými stranami sa na účely plnenia zmluvy bude považovať     
  za doručenú v prípade: 

a) osobného doručenia prostredníctvom kuriérskej služby alebo inak, po jej prijatí, 
b) doručenia e-mailom, po doručení potvrdenia od príjemcu o prijatí, pričom príjemca nie je oprávnený 

vo vlastnom e-mailovom nastavení odosielateľovi odmietnuť odoslanie potvrdenia o prijatí e-mailu, 
alebo 

c) doručená prostredníctvom elektronického nástroja, 
d) doporučenej zásielky, k dátumu uvedenému na potvrdení o doručení alebo na potvrdení o tom, že 

zásielku nemožno doručiť. 
8.5   Za deň doručenia zásielky zmluvnej strane, ktorej bola adresovaná, sa považuje aj deň: 

a) v ktorom ju táto zmluvná strana odmietla prijať, 
b) ktorým márne uplynula odberná lehota pre jej vyzdvihnutie na pošte alebo u iného alternatívneho 

doručovateľa, 
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c) v ktorý bola na nej doručovateľom vyznačená poznámka, že “adresát sa odsťahoval”, “adresát je 
neznámy” alebo iná poznámka, ktorá podľa poštového poriadku resp. obchodných podmienok 
alternatívneho doručovateľa znamená nedoručiteľnosť zásielky. 

 
 
 
 
 

Článok IX. 
Trvanie zmluvy 

 
9.1 Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy do splnenia všetkých    

záväzkov zmluvných strán vyplývajúcich z tejto zmluvy. 
9.2       Táto zmluva zaniká: 

a) uplynutím doby, na ktorú bola uzavretá, 
b) písomnou dohodou zmluvných strán, 
c) písomným odstúpením od zmluvy z dôvodu podstatného porušenia zmluvných povinností 

vyplývajúcich z tejto zmluvy alebo zo zákona. 
9.3    Poskytovateľ a objednávateľ majú právo na základe vzájomnej dohody ukončiť platnosť a účinnosť tejto           

zmluvy. V prípade ukončenia tejto zmluvy vzájomnou dohodou zmluvných strán, táto zaniká dňom 
uvedeným v tejto dohode. V tejto dohode sa upravia aj vzájomné nároky zmluvných strán vzniknuté z 
plnenia zmluvných povinností alebo z ich porušenia druhej zmluvnej strany ku dňu zániku tejto zmluvy 
dohodou.  

9.4    Zmluvné strany môžu od zmluvy odstúpiť v prípade podstatného porušenia povinností druhou zmluvnou   
           stranou. Odstúpenie je účinné doručením písomného oznámenia o odstúpení druhej zmluvnej strane.  
           Odstúpenie musí mať písomnú formu, musí byť doručené druhej zmluvnej strane a musí v ňom byť uvedený  
           konkrétny dôvod odstúpenia, inak je neplatné. Odstúpením sa zmluva neruší od počiatku, ale až odo dňa  
           doručenia odstúpenia druhej zmluvnej strane. 
9.5     Za podstatné porušenie tejto zmluvy sa považuje, ak: 

a) poskytovateľ neposkytne služby v dohodnutom termíne, 
b) poskytovateľ neposkytne služby riadne podľa tejto zmluvy, 
c) objednávateľ opakovane porušuje svoje povinnosti stanovené podľa tejto zmluvy a k náprave nedôjde 

ani po predchádzajúcom písomnom upozornení. 
9.6    Za riadne plnenie služieb podľa tejto zmluvy sa považuje také plnenie, ktoré spĺňa zmluvou dohodnuté  

alebo zákonom stanovené náležitosti kvality plnenia (v zmysle plnenia bez vád), času a miesta plnenia, ale 
aj adresáta plnenia a poskytovateľa plnenia.     

     
Čl. X. 

Ochrana osobných údajov 

 
10.1 Zmluvné strany majú zavedenú štandardnú ochranu osobných údajov, ktorá spočíva v     
            prijatí primeraných technických a organizačných opatrení na zabezpečenie spracúvania osobných      
            údajov len na konkrétny účel, minimalizácie množstva získaných osobných údajov a rozsahu ich 
            spracúvania, doby uchovávania a dostupnosti osobných údajov. Zmluvné strany spracúvajú  
            osobné údaje v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016  
            o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa  
            zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov), ako aj zákonom  
            č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 
10.2     Zmluvné strany informácie a údaje, na ktoré sa vzťahuje ochrana osobných údajov poskytnú len      

     osobe, ktorej sa týkajú. 
10.3 Informácie a údaje, na ktoré sa vzťahuje ochrana osobných údajov sa poskytnú súdu, prokuratúre alebo   

     inému orgánu štátu na účely plnenia jeho úloh podľa osobitného predpisu alebo na účely odhaľovania,  
     vyšetrovania a stíhania trestných činov. 

10.4 V prípade, ak pre riadne plnenie tejto zmluvy je nevyhnutné, aby poskytovateľ v mene objednávateľa 
spracúval osobné údaje, ktoré objednávateľ spracúva ako prevádzkovateľ, zaväzuje sa poskytovateľ tieto 
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osobné údaje spracúvať výlučne za podmienok stanovených platnou a účinnou legislatívou Slovenskej 
republiky pre oblasť ochrany osobných údajov, t. j. na základe osobitného právneho titulu (zmluvy s 
objednávateľom, prípadne ak je to možné v súlade s danou legislatívou na základe poverenia objednávateľa, 
resp. iného obdobného právneho úkonu), v ktorom objednávateľ stanoví predovšetkým predmet a dobu 
spracúvania osobných údajov, povahu a účel ich spracúvania, zoznam a rozsah osobných údajov, kategórie 
dotknutých osôb a povinnosti a práva prevádzkovateľa, ako aj ďalšie podmienky stanovené platnou a účinnou 
legislatívou Slovenskej republiky pre oblasť ochrany osobných údajov. 

 
Článok XI.  

Osobitné protikorupčné ustanovenia 
 

11.1 Pri plnení tejto zmluvy sa poskytovateľ zaväzuje dodržiavať platné právne predpisy vzťahujúce sa ku 
korupcii a korupčnému správaniu. 

11.2 Poskytovateľ podpisom tejto zmluvy zároveň vyhlasuje, že:  
a) pozná znaky korupcie a korupčného správania,  
b) zdrží sa akejkoľvek formy korupcie a korupčného správania v súvislosti s plnením záväzkov vyplývajúcich 
z tejto zmluvy,  
c) poskytne súčinnosť v prípade posudzovania podozrenia z korupcie alebo korupčného správania, 
d) zdrží sa akýchkoľvek foriem korupcie súvisiacich s plnením predmetu zmluvy alebo záväzkov 
vyplývajúcich z tejto zmluvy, ktorú plánuje, alebo ktorú už uzavrel s objednávateľom,  
e) bezodkladne oznámi objednávateľovi akékoľvek podozrenie z korupcie a poskytne súčinnosť pri 
preskúmavaní tohto oznámenia, 
f) nie je v konflikte záujmov vo vzťahu k zamestnancom objednávateľa, ktorý by mohol ovplyvniť realizáciu 
predmetu zmluvy s objednávateľom.  
g) poskytovateľ sa podpisom tejto Zmluvy zaväzuje predchádzať korupcii v súvislosti s príslušnou 
transakciou, projektom, činnosťou alebo vzťahom vyplývajúcich z tejto zmluvy, a to podľa Prílohy č. 3 - 
Protikorupčná doložka, ktorá je neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy.  

11.3    Túto Zmluvu je možné ukončiť aj z dôvodov uvedených v Prílohe č. 3 tejto Zmluvy. 
 

Článok XII. 

Záverečné ustanovenia 
 

12.1  Túto zmluvu je možné meniť a dopĺňať iba formou očíslovaných, písomných dodatkov k tejto zmluve,   
         v súlade s § 18 zákona o verejnom obstarávaní, podpísaných obidvoma zmluvnými stranami na tej istej    
         listine. Zmeny vykonané iným spôsobom sú neplatné a pre zmluvné strany nezáväzné. 

12.2 V prípade, ak sa niektoré z ustanovení tejto zmluvy stane neplatné z dôvodu rozporu so zákonom, zmluvné      
      strany sa dohodnú na takej zmene zmluvy, aby dohodnuté podmienky boli čo najpodobnejšie pôvodnému  
      zmluvnému dojednaniu. 

12.3      Zmluvné strany sa zaväzujú bez zbytočného odkladu písomne informovať druhú zmluvnú stranu, ak     
     dôjde k zmenám identifikačných údajov uvedených na titulnej strane tejto zmluvy bez potreby uzatvorenia     
     dodatku k zmluve, ako aj o iných skutočnostiach, ktoré sú významné pre riadne plnenie z tejto  
     zmluvy. 

12.4      Zmluvné strany vyhlasujú, že všetky vzniknuté spory v súvislosti s touto zmluvou budú riešiť mimosúdnou  
     cestou prostredníctvom vzájomných rokovaní a dohôd. Ak v súvislosti s touto zmluvou dôjde medzi  
     zmluvnými stranami k vzniku súdneho sporu, príslušnosť slovenského súdu je daná podľa pravidiel  
     ustanovených v príslušných právnych predpisoch Slovenskej republiky. 

12.5     Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami a účinnosť dňom  
     nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej  
     republiky podľa § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov  
     v nadväznosti na § 5a ods. 1 a 6 zákona č. 211/2000 Z. z.  o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene  
     a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 

12.6  Práva a povinnosti neupravené v tejto zmluve sa riadia Obchodným zákonníkom a súvisiacimi platnými   
      právnymi predpismi Slovenskej republiky v aktuálnom znení. 

12.7  Zmluva je vyhotovená v 4 (štyroch) rovnopisoch, 3 (tri) rovnopisy sú určené pre objednávateľa a 1 (jeden)     
rovnopis pre poskytovateľa. 
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12.8     Zmluvné strany vyhlasujú, že zmluva jasne a zrozumiteľne vyjadruje ich slobodnú a vážnu vôľu byť     
      viazaný jej obsahom. Ďalej spoločne vyhlasujú, že si zmluvu pozorne a riadne prečítali, porozumeli jej a na  
      dôkaz súhlasu s ňou ju vlastnoručne podpisujú. 

12.9 Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú: 
    Príloha č. 1 – Opis predmetu zmluvy a podrobné informácie o programe doplnením opisu po podpise zmluvy 
    Príloha č. 2 – Cenová špecifikácia predmetu zmluvy (Návrh na plnenie kritérií) 
 Príloha č. 3 – Protikorupčná doložka  
 Príloha č. 4 – Akceptačný protokol (vzor) 
    Príloha č. 5 – Zoznam subdodávateľov známych pri uzavretí zmluvy, ak sa uplatňuje  

 
 
 

V Bratislave dňa ...........................    V ............................ dňa ...................... 
        
 

za objednávateľa:         za poskytovateľa: 
                                                                                                     
 
 
 

.........................................................    ............................................................... 
Ing. Ivana Vala Magátová, PhD., generálna riaditeľka                      Ing. Dana Kaďarová, konateľka                                                            
SLOVAKIA TRAVEL                                                                       Ahoy Family Travel s.r.o                                                                                                                                     
                          

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



  ST- 210/2024 

 
 

Príloha č. 1 zmluvy 
 

OPIS PREDMETU ZÁKAZKY 
Infocesta v regióne Donovaly v termíne 19.-22.9.2024 pre zástupcov médií a cestovných kancelárií z Maďarska a 

Poľska – čiastková zákazka 030 

Zabezpečenie služieb za účelom marketingového a propagačného podujatia pre slovenských a zahraničných 

účastníkov na území Slovenska v rámci zriadeného DNS „Organizovanie  famtripov a presstripov v cestovnom 

ruchu si Vás dovoľujeme vyzvať na predloženie cenovej ponuky na zabezpečenie sprievodného programu 

počas  famtripu. 

 

INFOCESTA sa uskutoční v dňoch: 19.-22.9.2024  na Donovaloch (3 noci/4dni) 

Počet účastníkov: 10 + 6  zástupcov médií a cestovných kancelárií z Maďarska a Poľska za podpory 

SLOVAKIA TRAVEL pred turistickou sezónou na jeseň 2024. 

Požiadavky na zabezpečenie požadovaných služieb minimálne v nasledovnom rozsahu: 

 

INFOCESTA sa uskutoční v dňoch: 19.-22.9.2024 na Donovaloch 

Počet účastníkov:         16 zástupcov médií a cestovných kancelárií  

Požadované služby v min. rozsahu:   

Ubytovanie s raňajkami, zážitková gastronómia, vstupy na atrakcie  

 

Požiadavky na zabezpečenie požadovaných služieb minimálne v nasledovnom rozsahu: 

1. časť skupiny: CK a médiá z Maďarska 
2. časť skupiny: médiá z Poľska 

 

Obe skupiny organizačne, personálne a finančne zabezpečuje SLOVAKIA TRAVEL a čiastočne ParkSnow 

Donovaly; obe skupiny majú spoločný program, spoločné ubytovanie a spoločné gastro-služby, čím je 

zabezpečená rovnaká kvalita a úroveň pre zástupcov médií a cestovných kancelárií oboch krajín. 

 

DÁTUM - ČAS               PROGRAM   

19.9.2024  

štvrtok   

11:30  príchod na Donovaly a ubytovanie: hotel Galileo**** prípadne podobná kategória s podzemným  

                             parkoviskom pre autobusy max 10 min od miesta večere na pešo  

pripojenie sa k skupine zástupcov nemeckých a rakúskych cestovných kancelárii počas  

celej info-cesty, ktoré financuje ParkSnow Donovaly v hoteli Galileo ako aj gastro v Kolibe 

Goral 
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11:30 - 12:00 ubytovanie v hoteli na Donovaloch hotel Galileo**** pre 16 osôb v single izbách prípadne 

podobná Kategória na Donovaloch 

12:00 - 13:30 obed: výber menu z knihy „Ako chutí les“ (autori: šéfkuchár a riaditeľ hotela Galileo**** Donovaly) 

vrátane; 3-chodové menu; nápoje cez faktúru objednáva gestor 

14:00 výlet na Donovaloch a okolí: e – bike a e – kolobežky – zabezpečuje pre skupiny ParkSnow 

Donovaly vrátane sprievodcu – naceňuje sa 

19:00 večera: typické tradičné slovenské 3 – chodové menu; živá cimbalová alebo folklórna hudba pri 

večeri v reštaurácii: Koliba Goral, Donovaly, pečenie posúchov v krbe; nápoje cez faktúru 

objednáva gestor 

21:30  návrat do hotela  

 

 

20.9.2024 

piatok 

08:00 – 09:00 raňajky v hoteli : hotel Galileo**** Donovaly 

09:00 odchod na feratu – Liptovské Revúce (autobus sa nenaceňuje)  so sprievodcom: zabezpečuje 

ParkSnow Donovaly – naceňuje sa 

13:00  návrat na Donovaly (autobus sa nenaceňuje) 

13:30 – 15:00  3-chodový obed v osobitnej miestnosti v Kolibe Goral na Donovaloch (obed + prezentácia) – 

nápoje zabezpečuje gestor cez faktúru 

15:30  bobová dráha so sprievodcom, Donovaly: zabezpečuje Parksnow Donovaly – naceňuje sa 

19:00 grilovačka s ochutnávkou vína a piva v aprés-ski bare pod Novou Hoľou – Husky Bar 

21:30  návrat do hotela  

 

21.9.2024  

sobota 

08:00 – 09:00 zážitkové raňajky v aprés – ski bare pod Novou Hoľou – Husky Bar 

10:00 paragliding – tandem vrátane lanovky na Novu Hoľu (Donovaly)so sprievodcom: zabezpečuje 

ParkSnow Donovaly – naceňuje sa 

13:30 obed v htl Galileo alebo v podobnej kategórii – ale v mieste ubytoavania : ak je možné: sviečková 

na smotane -  3-chodové menu: nápoje zabezpečuje gestor cez faktúru 

15:30  wellness 

19:00 večera: typické tradičné slovenské 3 – chodové menu; živá cimbalová alebo folklórna hudba pri 

večeri v reštaurácii: Koliba Goral, Donovaly, pečenie posúchov v krbe; nápoje cez faktúru 

objednáva gestor 

21:30  návrat do hotela  
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22.9.2024  

nedeľa 

08:00 – 09:00      raňajky 

09:30                   odchod, lanovka na Novú Hoľu a hrebeňovka, alebo e – bike túra – Šachtičky – zabezpečuje                    

                            ParkSnow Donovaly – naceňuje sa 

12:30                obed v reštaurácii pod lanovkou  -  Magura: 3-chodové menu: nápoje zabezpečuje gestor cez 

faktúru 

14:00  Odchod 

 

 

Upresnenia: 

 

Prosíme naceniť všetky atrakcie, ktoré zabezpečuje ParkSnow Donovaly, gastro v Koleibe Goral a v htl Galileo. 

Minimálna trieda hotela 4*, izba štandard: 1/1 alebo 1/2 single use, ubytovanie vrátane bufetových raňajok.  

Zážitková gastronómia: 3 – chodový obed resp. večera zahŕňa polievku, hlavné jedlo, dezert, 2 x nealko, káva 

alebo čaj – nápoje objednáva gestor do výšky 1 500,- € ; gastro strediská sú špecifikované podľa typických daností. 

Pri jedlách požadujeme použitie čerstvých surovín, bez polotovarov  a rezerváciu stolov pre skupinu. Počet 

účastníkov v skupine je 16.  

nápoje, ktoré hradí gestor sa zúčtovávajú na fa rovnako ako ostatné stravovacie služby: do 1500.- € (mimo 

vyššie uvedených) na celý pobyt 

Tlmočenie zabezpečujú: Ing. Soňa Jelínková a Martin Pavlík - SLOVAKIA TRAVEL  a Michal Krolák – ParkSnow 

Donovaly 

Doprava je zabezpečená.                         

Uchádzač predloží cenovú ponuku na priložený navrhnutý FAM trip.  
 

Uchádzač v cenovej ponuke uvedie položkový rozpočet všetkých zahrnutých nákladov ako strava, 

sprievodcovia, vstupenky a ostatné náklady potrebné pre riadne poskytnutie služby.  

Vyhodnotenie ponúk:  

Jediným hodnotiacim kritériom je cena v EUR s DPH za celý predmet zákazky. 

Ponuka, ktorej cena bude najnižšia (v EUR s DPH) sa umiestni na prvom mieste poradia, a ponuka tohto 

uchádzača sa stáva úspešnou. Poradie ostatných ponúk sa určí v závislosti od ich cenových ponúk nasledovne: 

Ponuka s druhou najnižšou cenou sa umiestni na druhom mieste poradia. Ponuka s treťou najnižšou cenou sa 

umiestni na treťom mieste poradia.  

1. Objednávka 
Po vyhodnotení ponúk bude uzavretá objednávka s úspešným uchádzačom, ktorý splní požiadavky na predmet 

zákazky. 

 

2. Ostatné platobné podmienky 
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Cena za poskytované služby je celkovou a konečnou cenou za služby špecifikované v čiastkovej objednávke 

a zahŕňa všetky poplatky, náklady a finančné plnenia súvisiace s týmito službami a plnením predmetu Rámcovej 

dohody. Poskytovateľ si nemôže účtovať žiadnu ďalšiu odplatu za tieto služby. Cena je záväzná. V prípade, ak sa 

cena plnenia zvýši z dôvodov zmeny podmienok plnenia zo strany poskytovateľa, vzniknutý rozdiel v cene znáša 

v plnom rozsahu poskytovateľ. 

V prípade, ak nastane nečakaná požiadavka na doplnenie programu alebo služieb, počas už konajúceho sa press 

tripu, ktorú inicioval Objednávateľ, a zároveň bude odsúhlasená Poskytovateľom, bude možné dodatočne za dané 

služby vystaviť objednávku, avšak len do výšky max. 10% z hodnoty vysúťaženej čiastkovej objednávky.  

Objednávka bude vystavená na základe písomného odsúhlasenia oboma zmluvnými stranami a po doložení 

dokladov, preukazujúcich plnenie požadovaného 
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Príloha č. 2 zmluvy 

Cenová špecifikácia predmetu zmluvy (Návrh na plnenie kritérií) 
 
Tvorí samostatnú prílohu. 
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Príloha č. 3 zmluvy 

Protikorupčná doložka 

V súvislosti s uzavretím a plnením záväzkov na základe tejto Zmluvy sa zmluvný partner zaväzuje, že:  

a) každá osoba konajúca v jeho mene sa zdrží akejkoľvek činnosti, ktorá má povahu korupcie alebo korupčného 

správania, alebo poskytovania darov ktorémukoľvek zamestnancovi alebo štatutárnemu zástupcovi organizácie 

SLOVAKIA TRAVEL alebo im spriazneným osobám, alebo osobe konajúcej v mene organizácie SLOVAKIA 

TRAVEL, s cieľom urýchliť bežné činnosti organizácie SLOVAKIA TRAVEL alebo dojednať výhody pre seba alebo 

inú osobu, ktorá sa podieľa na uzavretí alebo realizácii tejto Zmluvy,  

b) v prípade dôvodného podozrenia, že ktorákoľvek fyzická alebo právnická osoba konajúca v jeho mene sa 

priamo alebo cez sprostredkovateľa podieľala na korupcii alebo korupčnom správaní alebo inej protizákonnej 

činnosti v súvislosti s uzavretím alebo plnením tejto Zmluvy alebo prisľúbila, ponúkla alebo poskytla dar alebo inú 

nenáležitú výhodu, v očakávaní výhody pri získavaní, zachovávaní či realizácii zmluvných vzťahov s organizáciou 

SLOVAKIA TRAVEL, zmluvný partner bezodkladne oznámi túto skutočnosť príslušnému orgánu, alebo v prípade 

pochybnosti o okolnostiach takéhoto dôvodného podozrenia túto skutočnosť oznámi na e-mailovú adresu: 

antikorupcia@slovakia.travel,  

c) v prípade, keď zmluvného partnera organizácia SLOVAKIA TRAVEL upozorní, že má dôvodné podozrenie o 

porušení ktoréhokoľvek ustanovenia tejto doložky, je zmluvný partner povinný poskytnúť potrebnú súčinnosť pri 

objasňovaní podozrenia, vrátane všetkých potrebných dokumentov. Organizácia SLOVAKIA TRAVEL môže prijať 

potrebné opatrenia na ochranu svojho dobrého mena. Neposkytnutie súčinnosti na odstránenie tohto dôvodného 

podozrenia je dôvodom na vypovedanie tejto Zmluvy.  

d) v prípade, keď sa preukáže, že zmluvný partner sa priamo alebo cez sprostredkovateľa podieľal na korupcii 

alebo inej protizákonnej činnosti v súvislosti s uzavretím alebo plnením tejto Zmluvy, je organizácia SLOVAKIA 

TRAVEL oprávnená aj bez predchádzajúceho upozornenia odstúpiť od tejto Zmluvy s okamžitou platnosťou bez 

toho, aby zmluvnému partnerovi vznikol akýkoľvek nárok zo zodpovednosti za odstúpenie organizácie SLOVAKIA 

TRAVEL od tejto Zmluvy, ak nebolo dohodnuté inak. Zmluvný partner sa zaväzuje, že ak sa preukáže jeho 

porušenie ustanovení tejto doložky, odškodní organizáciu SLOVAKIA TRAVEL v maximálnom možnom rozsahu 

alebo nahradí náklady vzniknuté v súvislosti s porušením tejto protikorupčnej doložky.  

Vysvetlenie pojmov:  

Korupciou sa rozumie ponúkanie, sľubovanie, poskytnutie, prijatie alebo požadovanie neoprávnenej výhody 

akejkoľvek majetkovej alebo nemajetkovej hodnoty, konania alebo zdržanie sa konania, priamo alebo cez 

sprostredkovateľa, v súvislosti s obstarávaním veci všeobecného záujmu alebo v rozpore s platnými právnymi 

predpismi, ako aj úplatok alebo odmena pre osobu za to, aby konala alebo sa zdržala konania v súvislosti s 

plnením svojich povinností, výkonom právomocí, povolania alebo funkcie. Pod pojmom korupcia sa rozumie aj 

zneužitie moci alebo postavenia vo vlastný prospech alebo v prospech iných osôb.  

Korupčným správaním sa rozumie konanie poškodzujúce verejný záujem, najmä zneužívanie moci, právomoci, 

vplyvu či postavenia, navádzanie na takéto zneužitie, klientelizmus, rodinkárstvo, protekcionárstvo, vydieranie, 

uprednostňovanie osobného záujmu pred verejným záujmom pri plnení služobných alebo pracovných úloh, 

poskytovanie a prijímanie nenáležitých výhod bez oprávneného nároku na poskytnutie protislužby (tzv. 

prikrmovanie), sprenevera verejných zdrojov, prejavy, o ktorých je možné odôvodnene predpokladať, že osoba 

dáva najavo svoj úmysel byť účastníkom korupčného vzťahu.  

Spriaznenou osobou sa rozumie blízka osoba podľa § 116 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 

neskorších predpisov; príslušník určitej politickej strany, ktorej je alebo bol zamestnanec členom; fyzická osoba, 

právnická osoba a ich združenie, s ktorým zamestnanec udržiava alebo udržiaval obchodné styky, alebo ktorého je 

alebo bol členom; právnická osoba, v ktorej má zamestnanec priamo alebo nepriamo majetkovú účasť alebo 

osobné prepojenie prostredníctvom blízkych osôb; fyzická osoba a právnická osoba, z ktorej činnosti má 
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zamestnanec prospech; alebo iná osoba, ktorú zamestnanec pozná na základe predchádzajúcich profesijných 

alebo iných vzťahov a tieto vzťahy medzi zamestnancom a dotknutou osobou vzbudzujú oprávnené obavy o 

nestrannosť zamestnanca.  

Dôvodným podozrením sa rozumie začatie trestného stíhania podľa § 199 zákona č. 301/2005 Z. z. Trestný 

poriadok v znení neskorších predpisov, resp. podľa § 23 zákona č. 91/2016 Z. z. o trestnej zodpovednosti 

právnických osôb a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.  

Preukázaním sa rozumie právoplatné rozhodnutie príslušného orgánu v merite veci. 
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Príloha č. 4 zmluvy  

AKCEPTAČNÝ PROTOKOL 

 
k Zmluve o poskytovaní služieb č. ST- 210/2024 zo dňa ..... 

medzi nasledujúcimi zmluvnými stranami (ďalej len „zmluva“) 
 

1. Základné údaje 

 

Predmet plnenia:  

 

Preberajúci:    SLOVAKIA TRAVEL, Suché mýto 7045/1, 811 03 Bratislava (objednávateľ) 

Zodpovedný :    XX (preberajúci poverený objednávateľom) 

 

Odovzdávajúci: Ahoy Family Travel s.r.o. (poskytovateľ)    
Zodpovedný:     XX (odovzdávajúci poverený poskytovateľom)      

   

 

2. Predmet 

A. Týmto akceptačným protokolom poskytovateľ odovzdáva objednávateľovi plnenie v súlade s podmienkami 

dohodnutými v zmluve a jej prílohách. 

 

Predmet plnenia: bližšia špecifikácia predmetu plnenia, prípadne odvolávka na dodatočnú prílohu AP, 

ktorou bude zoznam dodaných služieb a pod.  

...................................................................................................................................................................... 

...................................................................................................................................................................... 

 

Odôvodnenie vyššej moci (skutočnosť, ktorej poskytovateľ nemohol zabrániť), ktorá zabránila 

poskytovateľovi odovzdať/zrealizovať objednávateľovi časť plnenia alebo celé plnenie 

...................................................................................................................................................................... 

...................................................................................................................................................................... 

 

Za poskytovateľ: XX 

           Dátum: 

___________________________ 

Podpis 

 

Objednávateľ týmto potvrdzuje realizáciu/dodanie vyššie špecifikovaného plnenia poskytovateľom 

a konštatuje, že plnenie bolo / nebolo * dodané včas.  

...................................................................................................................................................................... 

...................................................................................................................................................................... 

...................................................................................................................................................................... 

 

Za objednávateľa: XX 

Dátum: 

          ___________________________ 

Podpis 
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B. Objednávateľ konštatuje, že vyššie špecifikované plnenie bolo / nebolo* dodané riadne, v súlade s  

podmienkami dohodnutými v zmluve a jej prílohách.  

 

 

Špecifikácia výhrad k dodanému plneniu (rozdiely v plnení oproti zmluve vrátane vyčíslenia cenových 

dopadov) : v prípade, že plnenie nebolo dodané riadne 
........................................................................................................................................................................

.........................................................................................................................................................................

.........................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................. 

 

Odôvodnenie vyššej moci (napr. zlé počasie), ak nastala............................................................................ 

.........................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................... 

 

Objednávateľ, po zohľadnení vyššie uvedených rozdielov plnenia oproti zmluve vrátane dopadov na 

zmluvnú cenu, týmto preberá od poskytovateľa predmet plnenia. 

 

 

Za objednávateľa: XX 

Dátum: 

 

___________________________ 

podpis 

 

3. Potvrdenie prevzatia riadne dodaného predmetu plnenia po odstránení vád 

 

A. Poskytovateľ odovzdáva objednávateľovi predmet plnenia po odstránení vád. 

    

           Za poskytovateľa : XX  

Dátum: 

  

___________________________  

podpis  

 

B. Objednávateľ týmto preberá od poskytovateľa predmet plnenia po odstránení vád a potvrdzuje, že všetky 

ním vznesené výhrady boli riadne odstránené. 

         

          Za objednávateľa: XX 

 

 

Dátum: 

 

___________________________ 

podpis 

 

*Nehodiace sa prečiarknuť 
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Príloha č. 5 zmluvy 

Zoznam subdodávateľov známych pri uzavretí zmluvy, ak sa uplatňuje 

Názov zákazky: „Infocesta v regióne Donovaly v termíne 19.-22.9.2024 pre zástupcov médií a cestovných 

kancelárií z Maďarska a Poľska – čiastková zákazka 030“ 

 

Identifikácia uchádzača: ......................................... 

 

P.č. 
Obchodné meno, 

sídlo subdodávateľa 

Osoba oprávnená konať za 
subdodávateľa 

(meno, priezvisko, adresa 
pobytu, dátum narodenia) 

IČO 
Predmet 

subdodávky 
% podiel  

na zákazke 

1.      

2.      

3.      

4.      

5.      

6.      

7.      

 


